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Standardized Testing Next Week 
Next week, students in Kindergarten through 3rd grade, along 
with select students from the Nicollet campus as requested by 
their teachers, will participate in standardized testing. These 
assessments are an important opportunity for us to measure 
academic progress and identify areas where we can best support 
our students' learning. 
To help your child succeed, please ensure they are well-rested, have 
a nutritious breakfast each morning, and are encouraged to give 
their best effort. A positive mindset and calm encouragement from 
home make a big difference! 
Thank you for partnering with us to set your child up for success. 
If you have any questions about the testing schedule, feel free to 
reach out to your child’s teacher. 

Pruebas Estandarizadas la Próxima 
Semana​
Los estudiantes de Kinder a 3er grado, junto con algunos 
estudiantes del campus Nicollet según lo solicitado por sus 
maestros, tendrán la próxima semana las pruebas estandarizadas. 
Estas evaluaciones son una oportunidad importante para medir 
el progreso académico e identificar las áreas donde mejor 
podemos apoyar el aprendizaje de nuestros estudiantes. 
Para ayudar a su hijo(a) a tener éxito, asegúrese de que descanse 
bien, tome un desayuno nutritivo cada mañana y anímelo para 
dar lo mejor de sí. ¡Una mentalidad positiva y palabras de apoyo 
reconfortante desde casa marcan una gran diferencia! 
Gracias por colaborar con nosotros para preparar a su hijo(a) para 
el éxito. No dude en comunicarse con el maestro(a) de su hijo(a) 
si tiene alguna pregunta sobre el horario de las pruebas. 

 

Spirit Wear Food Drive  
January 13-15th: Spirit Wear Food Drive for VEAP - Canned 
Fruit. Students who bring in a canned fruit item January 13th 
-15th are allowed to wear a spirit wear top and Out of Uniform 
bottoms on Friday, January 17th.  
 
Colecta de alimentos “Spirit Wear”  
13-15 de enero: Colecta de alimentos “Spirit Wear” para VEAP - 
fruta enlatada. Los estudiantes que traigan un artículo de fruta 
enlatada del 13 al 15 de enero podrán usar una camiseta “spirit 
wear” y pantalón no uniforme el viernes, 17 de enero. 

Parent-Teacher Conferences: February 10-14​
Parent-Teacher Conferences will be held from February 10th to 
14th. This is a great opportunity to meet with your child’s teacher 
and discuss their progress. Fliers for families to request a translator 
will be sent home in your child’s Friday folder today. If you 
require translation services, please complete and return these 

Conferencias de Padres y Maestros: del 10 
al 14 de febrero​
Las conferencias de padres y maestros se llevarán a cabo del 10 al 
14 de febrero. Esta es una excelente oportunidad para reunirse 
con el maestro(a) de su hijo(a) y hablar sobre su progreso. Hoy se 
enviarán a casa, en la carpeta de los viernes, folletos para que las 
familias soliciten un traductor. Si necesita servicios de traducción, 
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forms as soon as possible to ensure we can accommodate your 
needs. 
If you have any questions about conferences or need assistance 
with requesting a translator, don’t hesitate to contact the school 
office. We look forward to partnering with you to support your 
child’s growth! 

complete y devuelva estos formularios lo antes posible para 
asegurarnos de poder atender sus necesidades. 
Si tiene alguna pregunta sobre las conferencias o necesita ayuda 
para solicitar un traductor, no dude en comunicarse con la 
oficina de la escuela. ¡Esperamos colaborar con usted para apoyar 
el crecimiento de su hijo(a)! 

Lunchroom Volunteers Needed! 
We are in urgent need of lunchroom volunteers at our Nicollet 
campus as we continue the search for a new Lunchroom Manager. 
Your help during this time is especially important to keep things 
running smoothly for our students. 
 
If you’re available, please consider signing up to lend a hand in 
2025—you can sign up to help at this link. Whether it’s a one-time 
commitment or a recurring spot, your support makes a big 
difference! 

¡Se Necesita Voluntarios para el Comedor! 
Necesitamos con urgencia voluntarios para el comedor en 
nuestro campus de Nicollet mientras seguimos buscando un 
nuevo Gerente de Comedor. Su ayuda durante este tiempo es 
especialmente importante para que todo funcione sin problema 
para nuestros estudiantes. 
Si está disponible, considere inscribirse para ayudar en 2025; 
puede registrarse para colaborar en este enlace. Ya sea un 
compromiso único o un turno recurrente, ¡su apoyo marca una 
gran diferencia! 

We Did It—Together with the help of our 
friends!  
Thanks to the incredible generosity of our supporters, we didn’t 
just meet our End-of-Year Goal—we blew it out of the water! 
With $102,804 raised, we hit an astonishing 137% of our goal. 
Your support fuels everything we do, and we’re so grateful! 
But we’re not stopping here. 
 
As we celebrate our 30th Anniversary, we’re taking on an 
exciting new challenge: 30 for 30!​
​
Our Board is calling on us to find 30 sustainers—monthly 
donors—who can commit to giving $30 or more per month. 
Sustained giving provides a steady foundation for our work, 
helping us dream bigger and achieve more for the next 30 years. 
 
Will you be one of the 30?​
It’s simple to join: Visit this site, make your gift, and select 
“monthly” as your frequency. 
Let’s make this milestone year unforgettable—together! 
 

¡Lo Logramos—con la Ayuda de Nuestros 
Amigos! 
Gracias a la increíble generosidad de nuestros seguidores, no solo 
alcanzamos nuestra Meta de Fin de Año, ¡la superamos por 
completo! Con $102,804 recaudados, alcanzamos un asombroso 
137% de nuestra meta. Su apoyo impulsa todo lo que hacemos, 
¡y estamos profundamente agradecidos! Pero no nos detenemos 
aquí. 
 
Mientras celebramos nuestro 30mo Aniversario, asumimos un 
emocionante nuevo desafío: 30 por 30. 
 
Nuestra Junta nos ha retado a encontrar 30 donantes recurrentes 
que puedan comprometerse a dar $30 o más al mes. Las 
donaciones mensuales brindan una base sólida para nuestro 
trabajo, ayudándonos a soñar en grande y lograr más durante los 
próximos 30 años. 
 
¿Serás uno de los 30?​
Es fácil unirse: Visita este sitio, haga su donativo y seleccione 
"mensual" como su frecuencia. 
¡Hagamos que juntos este año tan especial sea inolvidable! 

NO BUS TRANSPORTATION - January 27 
Attention families that used Richfield Busing! Please note and 
make plans to drop off and pick up your students on January 27. 
Richfield Schools are not in session on January 27th. Therefore, 
we do not have busing for our students. This includes the shuttle 
bus.  
All students that use Richfield busing in the morning or 
afternoon to get to school or to each campus need to make 
arrangements to arrive by car.  
Arrival Time:          Penn: 7:30                                 Nicollet: 7:15 
Dismissal Times:      Penn: 2:00                                Nicollet: 2:10 

27 de enero -  NO HABRÁ TRANSPORTE EN 
AUTOBÚS 
¡Atención familias que utilizan el transporte escolar de Richfield! 
Tenga en cuenta de hacer planes para dejar y recoger a sus 
estudiantes el 27 de enero . Las escuelas de Richfield no estarán 
en sesión ese día, por lo tanto, no tenemos transporte para 
nuestros estudiantes. Esto incluye el autobús entre campus 
(shuttle). 
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Todos los estudiantes que usan el autobús de Richfield por la 
mañana o por la tarde para llegar a la escuela o a cada campus 
deberán hacer arreglos para llegar en automóvil ese día. 
Hora de llegada:    Penn: 7:30                         Nicollet: 7:15 
Horario de salida: Penn: 2:00                         Nicollet: 2:10 

Penn Open House on Tuesday 
Come celebrate the uniqueness of your Tiger on Tuesday, January 
14th from 5:30-7:30pm. We will read a heartwarming winter story, 
engage in creative learning activities, and enjoy delicious 
homemade pozole and cocoa. We hope you can join us in 
celebrating God’s unique gifts to our community! 
 
Plus: You can earn a $10 gift card if you bring a new family to 
the event! Your personal invitation helps us to share our 
community with others. 

Casa Abierta de Penn Campus el Martes 
Ven a celebrar la singularidad de tu Tigre el martes, 14 de enero, 
de 5:30 a 7:30 p. m. Leeremos una conmovedora historia de 
invierno, participaremos de actividades de aprendizaje creativo y 
disfrutaremos de un delicioso pozole y chocolate casero. 
¡Esperamos que pueda unirse a nosotros para celebrar los regalos 
únicos de Dios a nuestra comunidad! 
 
Además: ¡puede ganar una tarjeta de regalo de $10 si trae a 
una nueva familia al evento! Su invitación personal nos ayuda a 
compartir nuestra comunidad con los demás. 

PAWS for Coffee Next Friday 
After you drop your kids off in the morning on January 17th, stick 
around and join us in the Penn Campus library for coffee, bagels, 
and a chance to connect with other BT parents. Younger siblings 
are welcome to join too! 

PAWS y café el próximo viernes 
Después de dejar a sus hijos en la biblioteca la mañana del 17 de 
enero, quédese con nosotros en la biblioteca del campus de Penn 
para tomar un café, disfrutar bagels y tener la oportunidad de 
comunicarse con otros padres de BT. ¡Los hermanos menores 
pueden venir! 

Join Our Team at Blessed Trinity! 
Are you looking for a rewarding job where you can make a 
difference in the lives of students every day? Blessed Trinity is 
hiring, and we’d love for you—or someone you know—to join our 
incredible team! Check out these exciting opportunities: 
 
Lunchroom Manager – Be the friendly face that keeps our 
lunchroom running smoothly. Perfect for someone who loves 
organization and serving up smiles! 
Music Teacher – Share the joy of music with our students and 
inspire the next generation of performers and creators. 
Extended Day Staff – Help our students wind down after school 
in a fun, supportive environment. Flexible hours and a chance to 
mentor young minds! 
Substitute Teachers – Step in to support our classrooms and 
make a big impact with every day you teach. 
 
Why Work with Us?​
Blessed Trinity is more than just a school—it’s a community. Join 
a passionate team that values faith, education, and service. The 
opportunity to make a difference awaits! Click here for more info. 

¡Únase a Nuestro Equipo de Blessed Trinity! 
¿Está buscando un trabajo gratificante donde pueda marcar la 
diferencia en la vida de los estudiantes todos los días? ¡Blessed 
Trinity está contratando y nos encantaría que usted—o alguien 
que conozca—se una a nuestro increíble equipo! Mire estas 
emocionantes oportunidades: 
 
 Gerente de Comedor Escolar – Sea la cara amable que 
mantiene nuestro comedor funcionando sin problemas. ¡Perfecto 
para alguien que ame la organización y repartir sonrisas! 
 Maestro de Música – Comparta la alegría de la música con 
nuestros estudiantes e inspire a la próxima generación de artistas 
y creadores. 
 Personal de Cuido Extendido – Ayude a nuestros estudiantes 
a relajarse después de la escuela en un ambiente divertido y de 
apoyo. ¡Horarios flexibles y una oportunidad de ser mentor de 
jóvenes! 
Maestro Sustituto – Apoye a nuestras aulas y marque una gran 
diferencia cada día que enseñe. 
 
¿Por qué trabajar con nosotros?​
Blessed Trinity es más que una escuela: ¡es una comunidad! 
Únase a un equipo apasionado que valora la fe, la educación y el 
servicio. ¡La oportunidad de hacer una diferencia le espera!  Haga 
click aquí para más información 
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Catholic Schools Week - Jan 26 - Feb 1 
Catholic Schools Week is coming, and we will be celebrating each 
day! Special out of uniform themes, Learning Fair, Talent Show, 
Bingo, Sno*ball, and Varsity Tiger Night. It is a time full of fun 
you won’t want to miss! Please see the flier attached to this email 
for details.  
 
Sno*ball tickets are available and can be purchased here online. 
Tickets will also be available at the door. Ticket prices include 
your meal.  

Semana de las Escuelas Católicas - del 26 
de enero al 1 de febrero​
¡Se acerca la Semana de las Escuelas Católicas y celebraremos cada 
día! Tendremos temas especiales para no usar uniforme, Feria de 
Aprendizaje, Show de Talentos, Bingo, Sno*ball y la Noche 
“Varsity Tiger”. ¡Será una semana llena de diversión que no 
querrá perderse! Consulte el folleto adjunto a este correo para 
más detalles. 
Entradas para el Sno*ball: Ya están disponibles y se pueden 
comprar en línea. También estarán disponibles en la puerta. El 
precio de las entradas incluye la comida. 
 

Blessed Trinity’s Got Talent 
The Talent Show and family lunch are back this year! Mark your 
calendars for January 31st at the Penn Campus. Audition 
information is included in this week’s Friday folder. Hey Tigers - 
We want to see your talent! 

¡Blessed Trinity Tiene Talento! 
¡El show de talentos y el almuerzo familiar están de regreso este 
año! Marque su calendario para el 31 de enero en el campus de 
Penn. La información sobre las audiciones está incluida en la 
carpeta de los viernes de esta semana. ¡Hey Tigres, queremos ver 
su talento! 

Family Lunch - Jan 31st - Join us​
All BT Tiger parents are invited to lunch on January 31st from 
11:15 - Noon at the Penn Campus. Enjoy lunch with your 
students. Parents may bring lunch or can order school lunch using 
this form. (Use this form to confirm your student’s lunch or buy 
your lunch.)  Come for lunch with the option to stay for the talent 
show!  

Almuerzo Familiar - 31 de enero - ¡Únase a 
Nosotros! 
Invitamos a todos los padres de los Tigres de BT a unirse al 
almuerzo en el campus de Penn el 31 de enero, de 11:15 a.m. a 
12:00 p.m. Disfrute del almuerzo con sus estudiantes. Los padres 
pueden traer   almuerzo o pedir el almuerzo escolar utilizando 
este formulario.  Use esta forma para confirmar el almuerzo de su 
estudiante o comprar el suyo. ¡Venga al almuerzo y quédese para 
disfrutar del show de talentos! 

 

SNO*BALL is coming! - February 1st 
Sno*ball is an all school, all family event including dinner, dancing,  
activities, and games. You won’t want to miss it! It is hosted at the 
Penn Campus from 5pm-9pm.  
 
We need your help! 

●​ Classroom Basket Themes - Information about your 
students homeroom baskets is included in this week’s 
Friday Folder.  

●​ Silent Auction items: Gift Cards, Toys, Experiences, 
and Gift Baskets are needed for our online silent auction.  

¡Llega el SNO*BALL! - 1 de febrero​
Sno*Ball es un evento para toda la escuela y toda la familia que 
incluye cena, baile, actividades y juegos. ¡No te lo querrás perder! 
Se llevará a cabo en el campus de Penn, de 5:00 p. m. a 9:00 p. m. 
 
¡Necesitamos su ayuda! 

●​ Temas de las canastas del aula: La información sobre 
las canastas de la clase de su estudiante está incluida en la 
carpeta de los viernes de esta semana. 

http://e.givesmart.com/events/GAl
http://e.givesmart.com/events/GAl
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdimNlOwHU0NkjN-MvkLCfOgA9eFfGmLtaeA1Vp1UhXxVGQtg/viewform?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdimNlOwHU0NkjN-MvkLCfOgA9eFfGmLtaeA1Vp1UhXxVGQtg/viewform?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdimNlOwHU0NkjN-MvkLCfOgA9eFfGmLtaeA1Vp1UhXxVGQtg/viewform?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdimNlOwHU0NkjN-MvkLCfOgA9eFfGmLtaeA1Vp1UhXxVGQtg/viewform?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdimNlOwHU0NkjN-MvkLCfOgA9eFfGmLtaeA1Vp1UhXxVGQtg/viewform?usp=sharing


●​ Soda! - Students that donate a case of soda will be given 
an out of uniform pass. 

●​  
Donations can be labeled and brought into the students 
homeroom or school office.  
 

-​ Volunteer - Opportunities for Parents and Middle 
Schoolers to volunteer.  

 
Sno*ball tickets are available and can be purchased here online. 
Tickets will also be available at the door. Ticket prices include 
your meal.  

●​ Artículos para la subasta silenciosa: Se necesita 
tarjetas de regalo, juguetes, experiencias y canastas de 
regalo para nuestra subasta silenciosa en línea. 

●​ ¡Refrescos!: Los estudiantes que donen un paquete de 
refrescos recibirán un pase para no usar uniforme.​
 

Las donaciones pueden etiquetarse y llevarse al aula de los 
estudiantes o a la oficina de la escuela. 

 
Voluntariado: Hay oportunidades para que los padres y los 
estudiantes de intermedia sean voluntarios. 
 
Entradas para el Sno*Ball: Ya están disponibles y se pueden 
comprar en línea. También estarán disponibles en la puerta. El 
precio de las entradas incluye la comida. 

 

January 13-16 - VEAP Food Drive​
Standardized Testing 
January 14  - Open House - Preschool - 3rd Grade 
January 15- School Mass at St. Richard, 12:30 
Led by: 2W 
January 17 - PAWS for Coffee 7:45am 
January 20 - Martin Luther King Jr. Day​
No School Preschool-8th Grade, No Extended Day ​
January 22 -  School Mass at St. Peter, 12:30 
Led by: 8B​
January 23 -  8th Grade Field Trip at Wood Lake 9:10-11:20​
2nd/3rd Grade Field Trip to Wood Lake - 12:00- 1:30 
January 27 - No Richfield Buses 

13-16 de enero - Colecta de alimentos VEAP​
Pruebas estandarizadas​
14 de enero - Casa abierta para preescolar - 3er grado​
15 de enero - Misa escolar en St. Richard, 12:30​
Dirigida por: 2W 
17 de enero - PAWS for Coffee, 7:45 AM​
20 de enero - Día de Martin Luther King Jr.​
No hay clases de preescolar a 8vo grado, ni programa extendido​
22 de enero - Misa escolar en St. Peter, 12:30​
Dirigida por: 8B​
23 de enero - Excursión de 8vo grado a Wood Lake 9:10-11:20​
Excursión de 2do/3er grado a Wood Lake 12:00-1:30​
27 de enero - No habrá autobuses de Richfield 
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